
Deathgrip Shooting Tripod - BOG Deathgrip Carbon Fiber Shooting
Tripod

The BOG™ DeathGrip Carbon Fiber Tripod is engineered to be the most stable
precision tripod on the market. The carbon fiber legs reduce its overall weight
making it highly portable without sacrificing stability. The strength of the
carbon fiber legs decreases the amount of flex, making this precision tripod
extremely accurate for even the beginning hunter. Its patented clamp
securely locks down any weapon for a hands-free, rock-solid rest.

Attributes

Name: BOG Deathgrip Carbon Fiber Shooting Tripod
Manufacturer: BOG
Product no.: EU1000026
Mfr. No.: 1099443
Color: Carbon
Style: Bipod
Delivery weight: 4kg
UPC: 661120416708
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Sicherheitshinweise für das BOG™ DeathGrip
Carbon Fiber Shooting Tripod
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BOG™ DeathGrip Carbon Fiber Shooting Tripod. Dieses
Präzisionsstativ wurde entwickelt, um Ihnen eine stabile und sichere Unterstützung bei Ihren Schießaktivitäten
zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Stativ nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Stativ vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie das Stativ von Kindern und Haustieren fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Stativ nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Stabilität beeinträchtigen
könnten.
Achten Sie darauf, dass das Stativ auf einer stabilen und ebenen Fläche aufgestellt wird.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Benutzung
Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe sicher im Klemmenmechanismus fixiert ist, bevor Sie mit dem
Schießen beginnen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Klemmenmechanismus auf ordnungsgemäße Funktion.
Verwenden Sie das Stativ nicht, wenn es beschädigt ist oder wenn der Klemmenmechanismus nicht
richtig funktioniert.
Vermeiden Sie es, das Stativ während des Gebrauchs zu bewegen oder zu verstellen.
Achten Sie darauf, dass kein Teil Ihres Körpers oder anderer Personen in der Nähe der Waffe ist, während
Sie schießen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Aufbau des Stativs1.

Nehmen Sie das Stativ aus der Verpackung und überprüfen Sie alle Teile.
Entfalten Sie die Carbonfaserbeine und stellen Sie sicher, dass sie sicher eingerastet sind.
Passen Sie die Höhe des Stativs entsprechend Ihrer Körpergröße an.

Befestigung der Waffe2.

Legen Sie die Waffe in den Klemmenmechanismus.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher fixiert ist, indem Sie den Mechanismus festziehen.
Überprüfen Sie die Stabilität, indem Sie leicht an der Waffe ziehen.

Benutzung des Stativs3.

Positionieren Sie sich in einer stabilen Schießhaltung.
Halten Sie den Abzugfinger außerhalb des Abzugsbügels, bis Sie bereit sind zu schießen.
Schießen Sie nur, wenn Sie sicher sind, dass der Bereich vor Ihnen frei ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Stativ gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Stativs vor der Entsorgung vollständig gereinigt sind.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst oder den Händler, bei dem Sie das
Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereithalten, einschließlich der Modellnummer und des Kaufdatums.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Einsatz des BOG™ DeathGrip Carbon Fiber Shooting Tripod hat oberste Priorität. Durch die
Beachtung dieser Sicherheitshinweise können Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.
Bei weiteren Fragen oder Bedenken zögern Sie nicht, Unterstützung zu suchen.



BOG Deathgrip Shooting Tripod Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the BOG™ DeathGrip Carbon Fiber Tripod. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of your tripod. Please read this manual thoroughly before using the
product.

General Safety Guidelines
Always inspect the tripod before each use for any signs of damage or wear.
Ensure the tripod is set up on stable, level ground to prevent tipping.
Do not exceed the maximum weight limit of the tripod as specified by the manufacturer.
Keep the tripod away from children and pets to prevent accidents.
Use the tripod only for its intended purpose, which is to support firearms or optics during shooting
activities.
Avoid using the tripod in adverse weather conditions, such as high winds or heavy rain, which may
compromise stability.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and shooting equipment.

Specific Safety Precautions for Use
When securing a weapon in the clamp, ensure that it is locked down properly before use.
Always point the firearm in a safe direction when attaching or detaching it from the tripod.
Do not place your fingers or any body parts near the clamp mechanism when securing or releasing a
weapon.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the tripod.
If using the tripod for photography or videography, ensure that the camera or equipment is securely
attached before use.
Regularly check the clamp for any signs of wear or malfunction.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Tripod:1.

Extend the legs to the desired height by loosening the leg locks.
Ensure each leg is locked securely in place before use.
Adjust the angle of the legs as necessary for stability.

Securing Your Weapon:2.

Open the clamp by pulling the lever or pressing the button, depending on the model.
Place your weapon securely in the clamp, ensuring it is centered.
Close the clamp firmly to lock the weapon in place.
Doublecheck the clamp to ensure it is secure before taking your position.

Using the Tripod:3.

Position yourself behind the weapon, ensuring a stable stance.
Use the tripod as a rest for your firearm, making sure it is secure before taking a shot.
Maintain awareness of your surroundings at all times.



Packing Up:4.

Carefully remove the weapon from the clamp.
Collapse the legs of the tripod by loosening the leg locks.
Store the tripod in a dry place to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the tripod in accordance with local regulations regarding waste disposal.
If the tripod is damaged beyond repair, consider recycling the carbon fiber materials where possible.
Do not dispose of the tripod in regular household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or support, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product. Always keep this manual for future reference.

Thank you for prioritizing safety while using the BOG™ DeathGrip Carbon Fiber Tripod. Enjoy your shooting
experience responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Trípode BOG Deathgrip de Fibra de Carbono
Introducción
Gracias por elegir el trípode BOG™ DeathGrip de fibra de carbono. Este trípode está diseñado para ofrecer
estabilidad y precisión en tus actividades de tiro. Para garantizar un uso seguro y efectivo, sigue esta guía de
seguridad basada en las directrices de la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el trípode.
Inspecciona el trípode antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Mantén el trípode alejado de fuentes de calor y humedad.
Usa el trípode solo para su propósito previsto.
Mantén el trípode fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Si observas un defecto o problema, deja de usar el trípode y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de Armas: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en el trípode.
Estabilidad: Coloca el trípode en una superficie nivelada y firme para evitar que se caiga.
Ajustes: Asegúrate de que la abrazadera esté bien ajustada antes de soltar el arma.
Carga Máxima: No excedas el peso máximo recomendado para el trípode.
Condiciones Climáticas: No uses el trípode en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desempaquetado:1.

Retira el trípode de su embalaje y verifica que todas las partes estén presentes.
Revisa que no haya daños visibles.

Ajuste de Patas:2.

Extiende las patas del trípode hasta la longitud deseada.
Asegúrate de que cada pata esté bloqueada en su lugar.

Colocación del Arma:3.

Coloca el arma en la abrazadera del trípode.
Asegúrate de que la abrazadera esté completamente cerrada y segura.

Ajuste de la Altura:4.

Ajusta la altura del trípode según tu preferencia.
Verifica que el trípode esté estable antes de usarlo.

Uso:5.

Utiliza el trípode para estabilizar tu tiro.
Mantén siempre el control del arma mientras esté en el trípode.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el trípode, considera donarlo o reciclarlo si es posible.
Si el trípode está dañado y no se puede reutilizar, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
productos de fibra de carbono.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional, busca el contacto del fabricante en el manual del
producto o en su sitio web.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas para garantizar un uso seguro y efectivo
de tu trípode BOG™ DeathGrip de fibra de carbono.



Instructions de Sécurité pour le Trépied de Tir
BOG Deathgrip
Introduction
Merci d'avoir choisi le trépied BOG™ DeathGrip en fibre de carbone. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton trépied. Veuillez lire ce manuel
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Inspecte toujours le trépied avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Assuretoi que le trépied est installé sur un sol stable et de niveau pour éviter qu'il ne bascule.
Ne dépasse pas la limite de poids maximale du trépied telle que spécifiée par le fabricant.
Garde le trépied hors de portée des enfants et des animaux de compagnie pour éviter les accidents.
Utilise le trépied uniquement pour son usage prévu, qui est de soutenir des armes à feu ou des optiques
lors des activités de tir.
Évite d'utiliser le trépied par temps défavorable, comme des vents forts ou de fortes pluies, qui
pourraient compromettre la stabilité.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et de l'équipement
de tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu sécurises une arme dans la pince, assuretoi qu'elle est correctement verrouillée avant
utilisation.
Oriente toujours l'arme à feu dans une direction sûre lors de l'attachement ou du détachement du
trépied.
Ne place pas tes doigts ou d'autres parties du corps près du mécanisme de la pince lors de la sécurisation
ou du relâchement d'une arme.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'aucune personne n'est dans la ligne de tir lorsque tu
utilises le trépied.
Si tu utilises le trépied pour la photographie ou la vidéographie, assuretoi que l'appareil photo ou
l'équipement est correctement fixé avant utilisation.
Vérifie régulièrement la pince pour tout signe d'usure ou de dysfonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Trépied :1.

Étends les jambes à la hauteur désirée en desserrant les verrous des jambes.
Assuretoi que chaque jambe est bien verrouillée en place avant utilisation.
Ajuste l'angle des jambes si nécessaire pour la stabilité.

Sécurisation de Ton Arme :2.

Ouvre la pince en tirant sur le levier ou en appuyant sur le bouton, selon le modèle.
Place ton arme en toute sécurité dans la pince, en t'assurant qu'elle est centrée.
Ferme fermement la pince pour verrouiller l'arme en place.
Vérifie à nouveau la pince pour t'assurer qu'elle est sécurisée avant de prendre ta position.

Utilisation du Trépied :3.



Positionnetoi derrière l'arme, en assurant une posture stable.
Utilise le trépied comme support pour ton arme à feu, en t'assurant qu'elle est sécurisée avant de
tirer.
Reste conscient de ton environnement à tout moment.

Rangement :4.

Retire soigneusement l'arme de la pince.
Raccourcis les jambes du trépied en desserrant les verrous des jambes.
Range le trépied dans un endroit sec pour éviter les dommages.

Instructions d'Élimination
Élimine le trépied conformément aux réglementations locales concernant l'élimination des déchets.
Si le trépied est endommagé audelà de toute réparation, envisage de recycler les matériaux en fibre de
carbone lorsque cela est possible.
Ne jette pas le trépied dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou le soutien, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec votre produit. Garde toujours ce manuel pour référence future.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation du trépied BOG™ DeathGrip en fibre de carbone.
Profite de ton expérience de tir de manière responsable !



Istruzioni di Sicurezza per il Treppiede BOG
Deathgrip
Introduzione
Grazie per aver scelto il treppiede BOG™ DeathGrip in fibra di carbonio. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo treppiede. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Ispeziona sempre il treppiede prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Assicurati che il treppiede sia posizionato su terreno stabile e livellato per prevenire ribaltamenti.
Non superare il limite di peso massimo del treppiede come specificato dal produttore.
Tieni il treppiede lontano da bambini e animali domestici per prevenire incidenti.
Utilizza il treppiede solo per il suo scopo previsto, ovvero supportare armi da fuoco o ottiche durante le
attività di tiro.
Evita di utilizzare il treppiede in condizioni meteorologiche avverse, come venti forti o pioggia intensa,
che potrebbero compromettere la stabilità.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e attrezzature da tiro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando fissi un'arma nella morsa, assicurati che sia bloccata correttamente prima dell'uso.
Punta sempre l'arma da fuoco in una direzione sicura quando la attacchi o la stacchi dal treppiede.
Non posizionare le dita o altre parti del corpo vicino al meccanismo della morsa quando si fissa o si
rilascia un'arma.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno si trovi nella traiettoria dell'arma
quando utilizzi il treppiede.
Se utilizzi il treppiede per fotografia o videografia, assicurati che la fotocamera o l'attrezzatura siano
fissate saldamente prima dell'uso.
Controlla regolarmente la morsa per eventuali segni di usura o malfunzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione del Treppiede:1.

Estendi le gambe all'altezza desiderata allentando i blocchi delle gambe.
Assicurati che ogni gamba sia bloccata saldamente in posizione prima dell'uso.
Regola l'angolo delle gambe secondo necessità per la stabilità.

Fissare la Tua Arma:2.

Apri la morsa tirando la leva o premendo il pulsante, a seconda del modello.
Posiziona la tua arma nella morsa, assicurandoti che sia centrata.
Chiudi saldamente la morsa per bloccarti l'arma in posizione.
Ricontrolla la morsa per assicurarti che sia sicura prima di prendere posizione.

Utilizzo del Treppiede:3.

Posizionati dietro l'arma, assicurandoti di avere una posizione stabile.
Usa il treppiede come supporto per la tua arma da fuoco, assicurandoti che sia sicura prima di
effettuare un colpo.



Mantieni sempre consapevolezza dell'ambiente circostante.

Ripiegamento:4.

Rimuovi con cura l'arma dalla morsa.
Ripiega le gambe del treppiede allentando i blocchi delle gambe.
Conserva il treppiede in un luogo asciutto per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il treppiede in conformità con le normative locali riguardanti lo smaltimento dei rifiuti.
Se il treppiede è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali in fibra di carbonio
dove possibile.
Non smaltire il treppiede nei rifiuti domestici normali se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o il supporto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto. Tieni sempre questo manuale per riferimento
futuro.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del treppiede BOG™ DeathGrip in fibra di
carbonio. Goditi la tua esperienza di tiro in modo responsabile!



BOG Deathgrip Shooting Tripod
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte BOG™ DeathGrip Carbon Fiber Tripod. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av stativet ditt. Vennligst les denne manualen grundig
før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Inspiser alltid stativet før hver bruk for eventuelle tegn på skade eller slitasje.
Sørg for at stativet er plassert på stabil, jevn grunn for å hindre at det velter.
Ikke overskrid den maksimale vektgrensen for stativet som spesifisert av produsenten.
Hold stativet unna barn og kjæledyr for å forhindre ulykker.
Bruk stativet kun til sitt tiltenkte formål, som er å støtte våpen eller optikk under skyteaktiviteter.
Unngå å bruke stativet under ugunstige værforhold, som sterk vind eller kraftig regn, som kan
kompromittere stabiliteten.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og skyteutstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Når du sikrer et våpen i klemmen, sørg for at det er låst skikkelig før bruk.
Pek alltid skytevåpenet i en trygg retning når du fester eller løsner det fra stativet.
Ikke plasser fingrene eller noen kroppsdeler nær klemmemekanismen når du sikrer eller slipper et våpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er i skuddlinjen når du bruker stativet.
Hvis du bruker stativet til fotografering eller videografi, sørg for at kameraet eller utstyret er sikkert
festet før bruk.
Sjekk jevnlig klemmen for eventuelle tegn på slitasje eller feilfunksjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av stativet:1.

Forleng bena til ønsket høyde ved å løsne benlåsene.
Sørg for at hvert ben er låst sikkert på plass før bruk.
Juster vinkelen på bena etter behov for stabilitet.

Sikre ditt våpen:2.

Åpne klemmen ved å trekke i spaken eller trykke på knappen, avhengig av modellen.
Plasser våpenet ditt sikkert i klemmen, og sørg for at det er sentrert.
Lukk klemmen fast for å låse våpenet på plass.
Sjekk klemmen for å sikre at den er sikker før du tar posisjon.

Bruke stativet:3.

Plasser deg bak våpenet, og sørg for en stabil stilling.
Bruk stativet som støtte for skytevåpenet, og sørg for at det er sikkert før du tar et skudd.
Oppretthold bevissthet om omgivelsene dine til enhver tid.

Pakke sammen:4.



Fjern forsiktig våpenet fra klemmen.
Kollaps bena på stativet ved å løsne benlåsene.
Oppbevar stativet på et tørt sted for å forhindre skade.

Avfallsinstruksjoner
Kasser stativet i samsvar med lokale forskrifter angående avfallshåndtering.
Hvis stativet er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere karbonfibermaterialene der det er mulig.
Ikke kast stativet i vanlig husholdningsavfall hvis det inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet, bruk eller støtte, vennligst referer til produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktet. Oppbevar alltid denne manualen for fremtidig referanse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker BOG™ DeathGrip Carbon Fiber Tripod. Nyt skyteopplevelsen
din ansvarlig!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Statywu BOG
Deathgrip z Włókna Węglowego
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup statywu BOG™ DeathGrip z włókna węglowego. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o stabilności i wygodzie, zapewniając doskonałe wsparcie dla Twojej broni. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem statywu dokładnie zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj statywu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan statywu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj statyw w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiału.
Nie używaj statywu w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr lub deszcz, które mogą wpłynąć na
stabilność.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszystkie zaciski są prawidłowo zablokowane przed użyciem.
Nie przeciążaj statywu, stosując go do broni o wadze przekraczającej maksymalne zalecenia producenta.
Zawsze używaj statywu na stabilnym i równym podłożu.
Nie pozostawiaj statywu bez nadzoru podczas użytkowania.
Zachowaj ostrożność, gdy przenosisz statyw z zamontowaną bronią.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż statywu1.

Rozłóż nogi statywu w szerokim kącie, aby uzyskać maksymalną stabilność.
Upewnij się, że każda noga jest prawidłowo zablokowana.
Użyj opatentowanego zacisku do zabezpieczenia broni w miejscu.

Użycie statywu2.

Ustaw statyw na stabilnej powierzchni.
Upewnij się, że broń jest prawidłowo zamocowana w zacisku.
Sprawdź, czy statyw jest stabilny przed rozpoczęciem strzelania.
Po zakończeniu użycia, odblokuj zacisk i ostrożnie usuń broń.

Konserwacja3.

Regularnie sprawdzaj statyw pod kątem oznak zużycia.
W razie potrzeby oczyść statyw z zanieczyszczeń i brudu.
Przechowuj statyw w etui ochronnym, aby zapobiec uszkodzeniom podczas transportu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że statyw jest całkowicie rozmontowany przed utylizacją.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów kompozytowych i włókna węglowego.
W przypadku uszkodzeń lub niebezpiecznych elementów, skontaktuj się z lokalnymi służbami
zajmującymi się odpadami.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania statywu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.

Podsumowanie
Statyw BOG™ DeathGrip z włókna węglowego jest zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie
użytkownika. Przestrzeganie powyższych wskazówek pomoże w zapewnieniu bezpiecznego i efektywnego
użytkowania. Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom oraz
sprawdzać aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



BOG Deathgrip Shooting Tripod
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Onnittelut BOG™ DeathGrip hiilikuitujalustan hankinnasta! Tämä jalusta on suunniteltu tarjoamaan erinomaista
vakautta ja tarkkuutta ampumiseen. Jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti, olemme laatineet
tämän turvallisuusohjeen. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on koottu ja asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista jalustan kaikki osat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä jalustaa, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä jalusta poissa lasten ulottuvilta.
Käytä jalustaa vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Varmista, että aseesi on turvallisesti kiinnitetty jalustaan ennen ampumista.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä jalustaa vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai tärinää, kun ase on jalustalla.
Älä yritä säätää jalustaa tai asetta ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista jalusta pakkauksestaan ja tarkista osat.
Aseta jalustat maahan vakaalle pinnalle.
Avaa hiilikuitujalat ja varmista, että ne ovat täysin auki.
Kiinnitä ase jalustaan patentoiduilla puristimilla varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.

Käyttö2.

Säädä jalustan korkeutta tarpeen mukaan.
Varmista, että jalusta on tasapainossa ennen ampumista.
Kun olet valmis ampumaan, tarkista, että ympäristö on turvallinen.
Käytä jalustaa tukena aseen ampumiseen.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelymääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteeseen liittyvät tiedot valmiina.



Loppusanat
Kiitos, että valitsit BOG™ DeathGrip hiilikuitujalustan. Oikean käytön ja huollon avulla voit nauttia sen eduista
pitkään. Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja käyttää tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för BOG Deathgrip Carbon
Fiber Shooting Tripod
Introduktion
Tack för att du valt BOG™ DeathGrip Carbon Fiber Tripod. Detta precisionsstativ är designat för att ge stabilitet
och precision för jägare och skyttekunniga. För att säkerställa säker användning av produkten är det viktigt att
följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid stativet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera stativet för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella farliga situationer eller skador till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid stativet på en stabil och plan yta för att förhindra att det välter.
Se till att klämman är ordentligt låst innan du placerar ett vapen på stativet.
Undvik att använda stativet i ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. stark vind eller regn).
Använd inte stativet om det är skadat eller om några delar saknas.
Låt inte stativet stå obevakat med ett vapen fastklämt.

Instruktioner för installation och användning

Montering av stativet:1.

Ta bort stativet från förpackningen och kontrollera att alla delar är intakta.
Expandera kolfiberbenen genom att dra dem utåt tills de är helt utsträckta.
Justera benens längd för att passa den yta du ska använda stativet på.

Fästa ditt vapen:2.

Placera ditt vapen i klämman.
Se till att klämman är ordentligt stängd och att vapnet sitter fast ordentligt.
Kontrollera att vapnet är i en säker position innan du använder stativet.

Användning av stativet:3.

Stå bakom stativet när du siktar och avfyrar.
Undvik att luta dig över stativet eller att sträcka dig över vapnet.
Använd stativet för att stabilisera ditt skott, men håll alltid säkerheten i första hand.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna stativet på ett miljövänligt sätt när det inte längre är i bruk.
Återvinn kolfiber och metallkomponenter där det är möjligt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt bortskaffande.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av BOG™ DeathGrip Carbon Fiber Tripod,
vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella kontaktkanaler. Se till att ha produktens modellnummer till
hands för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik upplevelse med ditt
BOG DeathGrip Carbon Fiber Tripod.



Návod k bezpečnému používání BOG Deathgrip
Shooting Tripod
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BOG Deathgrip Shooting Tripod. Tento tripod je navržen pro maximální stabilitu a
přesnost při lovu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny a postupy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl tripod používán pouze k určeným účelům, tedy pro podporu zbraní při střelbě.
Před použitím zkontrolujte, zda je tripod v dobrém stavu a zda nejsou žádné viditelné poškození.
Udržujte tripod mimo dosah dětí a zvířat.
Vždy dodržujte bezpečnostní pokyny a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je zbraň správně upevněna v držáku tripodu.
Při nastavování výšky a úhlu tripodu se ujistěte, že je stabilní a že nohy jsou správně rozloženy.
Nikdy nepoužívejte tripod na nerovném nebo nestabilním povrchu.
Při používání tripodu v terénu buďte obezřetní, abyste se vyhnuli pádům nebo zraněním.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Rozložte nohy tripodu na stabilní a rovný povrch.
Zkontrolujte, zda jsou všechny zámky nohou správně zajištěny.

Upevnění zbraně:2.

Umístěte zbraň do patentovaného držáku.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně zajištěna a nemůže sklouznout.

Nastavení výšky a úhlu:3.

Upravte výšku tripodu podle potřeby.
Ujistěte se, že je tripod stabilní před každým výstřelem.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte tripod na poškození a opotřebení.
Čistěte tripod podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že se rozhodnete tripod zlikvidovat, postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je tripod poškozený nebo nebezpečný, zlikvidujte jej v souladu s ekologickými normami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, neváhejte se obrátit na zákaznický servis výrobce.



Ujistěte se, že máte všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a čísla šarže.

Děkujeme za výběr BOG Deathgrip Shooting Tripod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho nového produktu.
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